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U razvoju ove precizne bušilice dati su maksimalni prioriteti 
sigurnosti, performansama i pouzdanosti. 

 
 NAMENA  
Udarnu bušilicu smiju koristiti samo odrasle osobe koje su 
pročitale i razumjele upute i upozorenja u ovom priručniku i 
koje se mogu smatrati odgovornima za svoje postupke. 

Proizvod se može koristiti za bušenje u različite materijale, 
uključujući i drvo, metal i plastiku; promjer svrdla mora biti 
manji od 13 mm. Kad je postvaljeno s prikladnim odvijačem, 
može se koristiti za umetanje i uklanjanje vijaka. Može se 
također korititi u uarni način bušenja za bušenje zidova i 
sličnim materijala. 

Nemojte koristiti proizvod na bilo koji drugi način od onog 
za koji je namijenjen. Korištenje električnog alata za radove 
drugačije od njegove namjene može dovesti do opasne 
situacije. 

 

 
 

Spremite sva upozorenja i upute za buduće korištenje. 
 

UPOZORENJA VEZANO ZA BUŠILICU I ODVIJAČ  

OPŠTA SIGURNOSNA PRAVILA 
■ Prilikom udarnog bušenja nosite zaštitu za sluh. 

Izlaganje buci može izazvati gubitak sluha. 

■ Koristite pomoćne ručke. Gubitak kontrole može 
dovesti do tjelesnih ozljeda. 

■ Alat dobro pritegnite prije korištenja. Ovaj alat 
proizvodi veliki izlazni okretni moment i bez pravilnog 
stezanja alata tijekom rada, gubitak nadzora nad njim 
može dovesti do tjelesne ozljede. 

■ Držite uređaj po izoliranim ručkama površina samo 
pri obavljanju operacije u kojoj rezanje skrivene 
ožičenja ili vlastiti kabel. Dodirivanje „žive“ žice 
priborom za rezanje može izložiti metalne dijelove alata 
električnoj energiji i može dovesti do strujnog udara na 
operatera. 

SIGURNOSNE UPUTSTVA PRILIKOM KORIŠTENJA 
DUGIH SVRDALA BUŠILICE 
■ Nikada ne radite brzinom većom od maksimalne 

nazivne vrijednosti brzine svrdla bušilice. Pri većim 
brzinama svrdlo će se vjerojatno saviti ako mu se 
dozvoli da se okreće slobodno bez doticaja s obratkom i 
izazvati tjelesnu ozledu. 

■ Uvijek počnite bušiti malom brzinom i s vrhom svrdla u 
doticaju s obratkom. Pri većim brzinama svrdlo će se 
vjerojatno saviti ako mu se dozvoli da se okreće 
slobodno bez doticaja s obratkom i izazvati tjelesnu 

ozledu. 

■ Pritisak izvršavajte samo u izravnoj liniji sa svrdlom i ne 
primjenjujte preveliki pritisak. Svrdla se mogu saviti 
uzrokujući slamanje ili gubitak kontrole, što dovodi do 
tjelesne ozljede. 

DODATNA SIGURNOSNA UPOZORENJA 
■ Nosite zađtitne naočale da biste se zađtitili od 

eventualnih lomova i izbacivanja materijala. 
■ Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na električne 

kablove kao i vodove plina i vode. 
■ U slučaju zastoja u radu proizvod će se automatski 

ponovno pokrenuti. Ako proizvod zastaje u radu, 
odmah ga isključite. Nemojte ponovno uključivati 
proizvod dok je proizvod u zastoju, pošto tako možete 
uzrokovati naglo odbijanje i odskakanje proizvoda sa 
snažnom reaktivnom silom. Odredite zašto dolazi 
do zastoja u radu proizvoda i ispravite to, obraćajući 
pažnju na sigurnosne upite. 

 
 PREOSTALE OPASNOSTI  
Čak i kad je uređaj korišten kao što je prethodno opisano, 
još uvijek nije moguće potpuno isključiti ostale čimbenike 
opasnosti. Može doći do sljedećih opasnosti prilikom 
korištenja i operater mora obratiti posebnu pozornost kako 
bi izbjegao sljedeće: 

■ Opasnost od strujnog udara ako se probuše alakrični 
kabeli. 
– uvijek uhvatite alaat za označene ručke, nemojte 

dodirivati svrdlo. 
■ Oštećenja na respiratornom sustavu. 

– Nosite respiratorne maske koje sadrže 
odgovarajuće filtere za materijale s kojima se radi 
Osigurajte odgovarajuću ventilaciju radnog mjesta. 
Nemojte jesti, piti ili pušiti u radom području. 

■ Ozljede sluha 
– Uvijek nosite učinkovitu zaštitu za sluh i ograničite 

izloženost buci. 
■ Oštećenja ne vidu od čestica leteće prašine i ostataka. 

– Uvijek nosite prikladna zaštitna sredstva za oči. 
■ Ozljede uzrokovane vibracijom 

– Držite alat za označene ručke i ograničite izlaganje 
vibraciji. Pogledajte „Smanjenje Opasnosti”. 

■ Ozljede uzrokovane prašinom 
– Prašina stvorena radom proizvoda može uzrokovati 

povrede disanja. Nosite odgovarajuću masku za 
zaštitu od prašine s filtrima za zaštitu od čestica s 
materijala koji se obrađuje. 

 
 SMANJENJE OPASNOSTI  
Prijavljeno je da vibracije alata kod određenih pojedinaca 
mogu doprinijeti stanju pod nazivom Raynaud's Syndrome. 
Simptomi mogu uključivati trnce, ukočenost i bjelinu prstiju, 
obično uočljivo po izlaganju hladnoći. Smatra se da 
nasljedne osobine, izlaganje hladnoći i vlazi, dijeta, 

 

 

 
Srpski 

Pažljivo pročitajte sva upozorenja, upute i 
specifikacije priložene uz alat i pogledajte crteže. 
Nepoštivanje svih uputa može dovesti do električnog 
udara, požara i / ili teške ozljede. 

UPOZORENJE 
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pušenje i radni postupci pridonose razvoju ovih simptoma. 
Postoje mjere koje operator može poduzeti kako bi smanjio 
moguće učinke vibracije: 

■ Održavajte svoje telo toplim u hladnim vremenskim 
uvjetima. Kad radite s uređajem nosite rukavice kako 
biste ruke i zglobove održavali toplima. Prijavljeno je da 
je hladnoća glavni čimbenik koji doprinosi Raynaud's 
Syndrome. 

■ Nakon svakog perioda rada vježbajte kako biste 
povećali cirkulaciju krvi. 

■ Uzimajte česte stanke u radu. Ograničite količinu 
izlaganja po danu. 

Ako osjetite neke od simptoma ovog stanja, odmah 
prekinite korištenje i obratite se svome liječniku vezano uz 
ove simptome. 

 

 
 

 UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD  
Pogledajte stranicu 87. 
1. Stezna glava bez ključa 
2. Gumb za prebacivanje bušenje/udrano 
3. Promjenljivi kontrola brzine selektor 
4. Sklopka za pokretanje 
5. Sklopka za naprijed/natrag 
6. Gumb za zaključavanje 
7. Pomoćna drška, izolirana površina za hvatanje 
8. Mjerač dubine 
9. Drška, izolirana površina za hvatanje 

 
ODRŽAVANJE  

 

 
 

 

 

 
 

■ Prilikom čišćenja plastičnih dijelova izbjegavajte koristiti 
kemijska sredstva. Većina plastika je podložna različitim 
vrstama komercijalnih kemijskih sredstava za čišćenje i 
mogu se oštetiti prilikom njihovog korištenja. Za 
uklanjanje nečistoća, prašine, ulja masti i drugog 
upotrebljavajte čistu krpu. 

■ Električni alati korišteni na stakloplastici, zidnim 
pločama, pregradnim pločama ili plastici podložni su 
ubrzanom trošenju i mogućem prijevremenom kvaru jer 
iverje i strugotine stakloplastike su vrlo abrazivni za 
ležajeve, četkice, sklopke itd. Ne preporučujemo 
korištenje proizvoda za dulje vremensko razdoblje na 
ovim vrstama materijala. 

■ Uvijek tijekom rada s električnim alatom ili prilikom 
ispuhivanja prašine nosite zaštitne naočale i zaštitne 
naočale s bočnim štitnicima. Ako radite u prašini nosite i 
masku za zaštitu od prašine. 

■ Ako je kabel za napajanje oštećen, mora se zamijeniti 
posebnim kabelom ili sklopom koji je dostupan od 
proizvođača ili njegovog zastupnika servisa. 

■ Radi veće sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke treba 
izvoditi ovlašteni servisni centar. 

PODMAZIVANJE 
Svi ležajevi u ovom proizvodu podmazani su s dovoljnom 
količinom visokokvalitetnog sredstva za podmazivanje za 
životni vijek proizvoda u normalnim radnim uvjetima. Stoga 
nije potrebno daljnje podmazivanje. 

 
 ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE  

Sirovine reciklirajte, umjesto da ih odlažete kao 
otpad. Kako biste zaštitili okoliš, alat, dodatke i 
ambalažu treba odvojeno bacati u otpad. 

 

 
 SIMBOLI NA PROIZVODU  

 
 Sigurnosno upozorenje 

V Volti 
Hz Herzi 

Izmjenična struja 
W Wati 
no Brzina bez opterečenja min¯¹

 Broj okreta ili pokreta u minuti 

 
 

 

 
Srpski 

Ozljede mogu biti uzorkovane ili izazvane produljenim 
vremenskim razdobljem korištenja alata. Kada koristite 
bilo koji alat dulje vremena, osigurajte da uzimate 
povremene stanke. 

UPOZORENJE 

Proizvod nikad ne smije biti priključen na izvor napajanja 
kada sastavljate dijelove, vršite podešenja, čistite, 
izvodite održavanje ili kada se proizvod ne koristi. 
Isključivanjem proizvoda s izvora napajanja sprečavaju se 
slučajna pokretanja proizvoda koja mogu prouzročiti 
ozbiljne tjelesne ozljede. 

UPOZORENJE 

Prilikom servisiranja, koristite samo originalne 
zamjenske dijelove, dodatni pribor i priključke od 
proizvođača. Korištenje nekih drugih dijelova može 
dovesti do opasnosti ili uzrokovati oštećenje alat. 

UPOZORENJE 

Nikada ne dopustite kontakt plastičnih dijelova s 
tekućinom za kočnice, benzinom, proizvodima na bazi 
petroleja, sredstvima za odmašćivanje, idr. Kemikalije 
mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku što može dovesti 
do ozbiljnih osobnih ozljeda. 

UPOZORENJE 
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Klasa II, dvostruka izolacija Napomena 

 

 Drvo 

 Metal 

 Zidarstvo 

  Kapacitet stezne glave 

 Udarni način bušenja 

  CE usklađenost 

EurAsian znak konformnosti 
 

 
Ukrajinska oznaka za sukladnost 

 
 

Molimo da pažljivo pročitate upute prije 
pokretanja stroja. 

 
Otpadni električni proizvodi ne treba da se 
odlažu s otpadom iz domaćinstva. Molimo da 
reciklirate gdje je to moguće. Potražite savjet 
od lokalnih vlasti ili prodavca kako reciklirati. 

 
Brava 

 
 

Otključavanje 
 

Slijedeće riječi upozorenja i značenja imaju namjeru da 
objasne nivo rizika u vezi s ovim proizvodom. 

 OPASNOST 
Naznačuje prijeteću opasnu situaciju, koja ako se ne 
izbjegne dovodi do smrti ili ozbiljnih ozljeda. 

 UPOZORENJE 
Naznačuje potencijalno opasnu situaciju, koja ako se ne 
izbjegne dovodi do smrti ili ozbiljnih ozljeda. 

 OPREZ 
Naznačuje potencijalno opasnu situaciju, koja ako se ne 
izbjegne dovodi do lakših ili srednjih ozljeda. 

OPREZ 
(Bez simbola upozorenja sigurnosti) Označava situaciju 
koja može izazvati oštećenje imovine 

 
IKONE U OVOM PRIRUČNIKU  

 
 

Priključite na napajanje. 
 

 
Odspojite iz napajanja. 

Zidarstvo 

 Metal 

 
Drvo 

 
Brzina, minimalna 

 
Brzina, maksimum 

 

 
Srpski 
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Polski Čeština Magyar Română Latviski Lietuviškai Eesti Srpski 
Parametry 
techniczne 

Technické 
údaje produktu 

Termék műszaki 
adatai 

Specificaţiile 
produsului 

Produkta 
specifikācijas 

Gaminio 
techninės 
savybės 

Toote tehnilised andmed Specifikacije 
proizvoda 

Wiertarka 
udarowa 

Příklepová 
vrtačka 

Ütvefúró Ciocan percutor Triecienurbjmašīna Smūginis 
grąžtas 

Lööktrell Mjere 
predostrožnosti za 
bušenje 

Numer modelu Číslo modelu Típusszám Număr serie Modeļa numurs Modelio numeris Mudeli number Broj modela 

Napięcie Elektrické 
napětí 

Feszültség Tensiune Spriegums Įtampa Pinge Napon 

Zasilanie Vstup Bemenet Intrare Ieeja Įvestis Vooluvõrk Ulaz 

Prędkość bez 
obciążenia 

Otáčky 
naprázdno 

Üresjárati 
fordulatszám 

Viteză în gol Apgriezieni bez 
slodzes 

Greitis be 
apkrovimo 

Kiirus ilma koormuseta Brzina bez 
opterečenja 

Uderzeń 
na minutę 
(Prędkość 
udarowa) 

Údery za 
minutu 
(Příklep) 

Lökés percenként 
(Ütési frekvencia) 

Lovituri pe 
minut (Rată 
impact) 

Pūtieni minūtē 
(Triecienu ātrums) 

Pūtimai per 
minutę 

Löögisagedus minutis 
(Löögi sagedus) 

Udari po minuti 
(Brzina udara) 

Rozmiar uchywt Kapacita 
sklíčidla 

Tokmány kapacitása Mărime 
prindere 
mandrină 

Patronas garums Laikiklio 
skersmuo 

Padruni max läbimõõt Kapacitet stezne 
glave 

Dopuszczalna 
średnica 
wiercenia 

Vrtací kapacita Fúrási kapacitás Putere de 
găurire 

Urbšanas dziļums Gręžimo gylis Puuritava ava max 
läbimõõt 

Kapacitet 
bušenja 

w drewnie do dřeva fában în lemn kokā į medieną puidule u drvetu 

w metalu do kovu fémben în metal metālā į metalą metallile u metalu 

w betonie do zdiva falazatban în zidărie mūrī į mūrą müüritisele u zidarstvu 

Waga 
Zgodnie z 
procedurą 
EPTA 01/2014 

Hmotnost 
Dle protokolu 
EPTA 01/2014 

Tömeg 
A 01/2014 EPTA- 
eljárás szerint 

Greutate 
În conformitate 
cu Procedura 
EPTA din 
01/2014 

Svars 
Saskaņā ar EPTA 
procedūru 01/2014 

Svoris 
Pagal Europos 
elektrinių įrankių 
asociacijos 
(EPTA) nustatytą 
tvarką 01/2014 

Mass 
Vastavalt EPTA- 
protseduurile 01/2014 

Težina 
Prema EPTA- 
postupku 
01/2014 

Zmierzone 
wartości 
akustyczne 
zgodnie z 
normą EN 
62841: 

Naměřené 
hodnoty hluku 
zjištěné dle EN 
62841: 

A hang értékek 
meghatározása az 
EN 62841: szerint 
történt: 

Valori de sunet 
măsurate 
determinate în 
conformitate cu 
EN 62841: 

Izmērītās skaņas 
vērtības ir noteiktas 
saskaņā ar EN 
62841: 

Išmatuotos 
garso vertės 
nustatytos pagal 
EN 62841: 

Mõõteväärtused on 
kindlaks määratud 
vastavalt standardile EN 
62841: 

Mjerena 
vrijednost zvuka 
određena je 
prema EN 
62841: 

A-ważony 
poziom 
ciśnienia hałasu 

Hladina 
akustického 
tlaku vážená 
funkcí A 

A-súlyozott 
hangnyomásszint 

Nivel de 
presiune 
acustică 
ponderată A 

A-līmeņa skaņas 
spiediena līmenis 

A svertinis garso 
slėgio lygis 

A-kaalutud helirõhu tase Ponderirana 
razina tlaka 
zvuka 

Niepewność 
pomiaru K 

Nejistota K Bizonytalanság K Incertitudine K Kļūdas vērtība K Nepastovumas K Mõõtemääramatus K Neodređenost K 

A-ważony 
poziom 
natężenia 
hałasu 

Hladina 
akustického 
výkonu vážená 
funkcí A 

A-súlyozott 
hangteljesítményszint 

Nivel de putere 
acustică 
ponderată A 

A-līmeņa skaņas 
jaudas līmenis 

A svertinis garso 
galios lygis 

A-kaalutud helivõimsuse 
tase 

Ponderirana 
razina zvučne 
snage 

Niepewność 
pomiaru K 

Nejistota K Bizonytalanság K Incertitudine K Kļūdas vērtība K Nepastovumas K Mõõtemääramatus K Neodređenost K 

Stosować 
środki ochrony 
słuchu! 

Používejte 
chrániče 
sluchu. 

Viseljen 
hallásvédőt. 

Purtaţi 
aparatoare de 
urechi. 

Lietojiet dzirdes 
aizsargus. 

Naudokite 
ausų apsaugos 
priemones. 

Kasutage 
kuulmiskaitsevahendeid. 

Nosite štitnike 
za uši. 



Polski Čeština Magyar Română Latviski Lietuviškai Eesti Srpski 
Numer modelu Číslo modelu Típusszám Număr serie Modeļa numurs Modelio numeris Mudeli number Broj modela 

Wartości 
sumaryczne drgań 
(suma wektorowa 
przyspieszeń 
mierzona 
czujnikiem typu 
triax) określone 
zgodnie z normą 
EN62841: 

Celkové hodnoty 
vibrací (tříosý 
vektorový součet) 
určené v souladu 
s EN62841: 

Vibráció 
teljes értékei 
(háromtengelyű 
vektorösszeg), az 
EN 62841 szerint 
meghatározva: 

Valorile totale 
ale vibraţiilor 
(suma vectorială 
a trei direcţii) au 
fost determinate 
conform EN62841: 

Vibrāciju kopējās 
vērtības (trīsasu 
vektoru summa) 
tiek noteiktas 
atbilstoši 
EN62841: 

Bendros vibracijos 
vertės (trikampio 
vektorių suma) 
nustatomos pagal 
EN62841: 

Vibratsiooni 
koguväärtused 
(kolme suuna 
vektorsumma) on 
vastavalt standardile 
EN 62841 määratud 
järgmiselt: 

Ponderirana 
energetska 
vrijednost Ukupne 
vrijednosti 
vibracija (troosni 
vektorski zbir) 
određuju se u 
skladu s EN62841: 

Wiercenie 
udarowe w 
betonie 

Příklepové vrtání 
do betonu 

Ütvefúrás betonba Foraj percutant în 
beton 

Triecienurbšana 
betonā 

Smūginis betono 
gręžimas 

Löökpuurimiseks 
betooni sisse 

Udarno bušenje 
u beton 

Niepewność 
pomiaru K 

Nejistota K Bizonytalanság K Incertitudine K kļūdas vērtība K Nepastovumas K Mõõtemääramatus K Neodređenost K 

Wiercenie w 
metalu 

Vrtání do železa Fúrás fémbe Găurire în metale Urbšana metālā. Metalo gręžimas Metalli sisse 
puurimine 

Bušenje u metal 

Niepewność 
pomiaru K 

Nejistota K Bizonytalanság K Incertitudine K kļūdas vērtība K Nepastovumas K Mõõtemääramatus K Neodređenost K 

Wkręcanie bez 
udaru 

Šroubování bez 
příklepu 

Csavarbehajtás 
ütés nélkül 

Înşurubare fără 
impact 

Skrūvēšana bez 
trieciena 

Varžtų sukimas ne 
smūginiu režimu 

Kruvimine ilma 
löögita 

Kruvimine ilma 
löögita 

Niepewność 
pomiaru K 

Nejistota K Bizonytalanság K Incertitudine K kļūdas vērtība K Nepastovumas K Mõõtemääramatus K Mõõtemääramatus 
K 

Części zamienne Náhradní díly Cserealkatrészek Piese de schimb Rezerves daļas Atsarginės 
detalės 

Asendusosad Zamjena dijelova 

Wskaźnik 
głębokości 

Stupnice pro 
nastavení 
hloubky 

Mélységmérő Jojă de 
adâncime 

Dziļuma 
pielāgotājs 

Gylio matuoklis Sügavuspiiraja Mjerač dubine 

Uchwyt 
pomocniczy 
(dodatkowa 
rękojeść) 

Přídavná 
rukojeť 

Kisegítő 
fogantyú 

Mâner auxiliar Papild rokturis Pagalbinė 
rankena 

Lisakäepide Pomoćna ručka 



 
BRĪDINĀJUMS 

 
Šajā datu lapā dotā vibrāciju emisijas vērtība ir mērīta saskaņā ar standartizēto 
testu, kas dots EN62841 un kuru var izmantot, lai salīdzinātu vienu instrumentu 
ar citu. To var izmantot aptuvenam ekspozīcijas novērtējumam. Deklarētais vibrāciju 
emisijas līmenis atbilst galvenajiem instrumenta pielietojumiem. Tomēr, ja 
instrumentu lieto citiem pielietojumiem, ar citiem piederumiem vai tas tiek slikti 
apkopts, vibrāciju emisijas vērtība var atšķirties. Tas var ievērojami palielināt 
ekspozīcijas līmeni visā darba periodā. 
Vibrāciju ekspozīcijas līmeņa novērtējumam jāņem vērā laiks, kad instruments 
ir izslēgts vai ir ieslēgts, bet neveic nekādu darbu. Tas var ievērojami samazināt 
ekspozīcijas līmeni visā darba periodā. Identificējiet papildu drošības pasākumus, lai 
aizsargātu operatoru no vibrāciju iedarbības, piemēram, veiciet instrumenta un 
piederumu apkopi, turiet rokas siltas un pielāgojiet darba grafiku. 

 
OPOZORILO 

 
Nivo emisij vibracij, naveden v tem informacijskem listu, je bil izmerjen v skladu s 
standardiziranim testom, ki je podan v EN62841, podatek pa se lahko uporablja 
za primerjavo enega orodja z drugim. Uporablja se ga lahko za predhodno oceno 
izpostavljenosti. Naveden nivo emisij vibracij predstavlja glavne uporabe orodja. 
Vendar, če se orodje uporablja v druge namene in z različnimi nastavki oz. če je 
orodje slabo vzdrževano, se lahko emisije vibracij razlikujejo. To lahko občutno 
poveča nivo izpostavljenosti v skupnem delovnem času. 
Ocena nivoja izpostavljenosti vibracijam bi morala prav tako upoštevati, koliko 
krat je orodje bilo izključeno ali je v delovanju in pravzaprav ne opravlja svojega dela. 
To lahko občutno zmanjša nivo izpostavljenosti v skupnem delovnem času. 
Upoštevajte dodatne varnostne ukrepe, da bi upravljavca zaščitili pred vplivom 
vibracij, kot je: vzdržujte orodje in nastavke, pazite, da so roke tople, organizirajte 
delovne vzorce. 

 
 

ĮSPĖJIMAS 

 
Šiame lape nurodytas vibracijos emisijos lygis buvo išmatuotas pagal standartinį 
testą, aprašytą EN62841, ir gali būti naudojamas vieno įrankio su kitu palyginimui. 
Jis gali būti naudojamas preliminariam pavojaus įvertinimui. Deklaruotas vibracijos 
emisijos lygis priskiriamas pagrindinėms įrankio taikymo sritims. Tačiau, jei įrankis 
naudojamas kitiems tikslams, su kitokiais priedais ar įrankis prastai prižiūrimas, 
vibracijos emisija gali skirtis. Per visą darbo laikotarpį tai gali žymiai padidinti 
vibracijos keliamą pavojų. 
Nustatant vibracijos keliamą pavojų taip pat būtina atsižvelgti į tai, kiek kartų įrankis 
yra išjungtas ar kai jis veikia, bet juo iš tikrųjų nedirbama. Per visą darbo laikotarpį 
tai gali žymiai sumažinti vibracijos keliamą pavojų. Naudokite papildomas apsaugos 
priemones dirbančiam asmeniui apsaugoti nuo vibracijos poveikio, pvz.: prižiūrėti 
įrankį ir jo priedus, rankas laikyti šiltai, organizuoti darbo sesijas. 

VAROVANIE 

 
Úroveň emisie vibrácií, uvedená v tomto informačnom hárku bola nameraná v 
súlade so štandardizovaným testom, daný normou EN62841 a môže sa použiť 
na porovnanie jedného nástroja s druhým. Môže sa použiť na predbežné určenie 
miery vystavenia sa vibráciám. Uvedená úroveň emisie vibrácií predstavuje 
hlavné aplikácie nástroja. Avšak keď sa nástroj používa na iné aplikácie, s rôznym 
príslušenstvom alebo má zlú údržbu, úroveň vibrácií sa môže líšiť. Týmto sa môže 
výrazne zvýšiť úroveň vystavenia sa vibráciám počas celkového času práce. 
Odhad úrovne vystavenia sa vibráciám by sa mal brať tiež do úvahy, vždy, keď 
sa nástroj vypne, alebo potom, keď beží ale v skutočnosti sa nevykonáva práca. 
Týmto sa môže výrazne znížiť úroveň vystavenia sa vibráciám počas celkového 
času práce. Nasledovné doplňujúce bezpečnostné opatrenia pomáhajú chrániť 
operátora od účinkov vibrácií: údržba nástroja a príslušenstva, udržiavanie teplých 
držadiel, organizácia práce. 

 
 
 

HOIATUS 
 

Sellel infolehel esitatud vibratsioonitaseme väärtus on mõõdetud standardis 
EN62841 kirjeldatud katsemeetodiga ja seda võib kasutada tööriistade 
omavaheliseks võrdlemiseks. Seda võib kasutada vibratsioonimõju eelhindamiseks. 
Deklareeritud vibratsioonitaseme väärtus kehtib tööriista tavakasutamisel. Kui aga 
kasutate tööriista muudeks kasutusotstarveteks, eriotstarbeliste tarvikutega või kui 
tööriist on puudulikult hooldatud, siis võib vibratsiooniväärtus erineda. Sellistel 
juhtudel võib tööperioodi summaarne vibratsioonitase suureneda märgatavalt. 
Vibratsiooniväärtuse taset tuleb arvesse võtta ka sel ajal, kui tööriist on välja lülitatud 
või kui tööriist pöörleb, kuid ei tee tööoperatsiooni. Sellistel juhtudel võib tööperioodi 
ajal summaarne vibratsioonitase väheneda märgatavalt. Määrake kindlaks 
täiendavad ohutusmeetmed, et kaitsta operaatorit vibratsioonimõjude eest – 
tööriistade ja tarvikute hooldamine, käte soojas hoidmine ja töövahetuste 
organiseerimine. 

 
ВНИМАНИЕ 

 
Посоченото в тези инструкции ниво на вибрациите е измерено в съответствие 
със стандартизиран в EN 62841 измервателен метод и може да се използва за 
сравнение на електрически инструменти помежду им. Подходящ е и за 
временна оценка на вибрационното натоварване. Посоченото ниво на 
вибрациите представя основните приложения на електрическия инструмент. 
Ако обаче електрическият инструмент се използва с друго предназначение, 
с различни сменяеми инструменти или при недостатъчна техническа 
поддръжка, нивото на вибрациите може да е различно. Това чувствително 
може да увеличи вибрационното натоварване по време на целия работен 
цикъл. 
За точната оценка на вибрационното натоварване трябва да се вземат 
предвид и периодите от време, в които уредът е изключен или работи, 
но в действителност не се използва. Това чувствително може да намали 
вибрационното натоварване по време на целия работен цикъл. Определете 
допълнителни мерки по техника на безопасност в защита на обслужващия 
работник от въздействието на вибрациите като например: техническа 
поддръжка на електрическия инструмент и сменяемите инструменти, 
поддържане на ръцете топли, организация на работния цикъл. 

 
UPOZORENJE 

 
Nivo vrednosti vibracija data u ovoj tablici s informacijama merena je sukladno 
normiranom testu pruženom u EN62841 i može se koristiti za usporedbu jednog 
alata s drugim. Može se koristiti u početnom usklađivanju izloženosti. Objavljena 
razina vrijednosti vibracija predstavlja glavnu primjenu alata. Međutim, ako se 
alat koristi za druge primjene, s različitim dodatnim priborom ili je slabo održavan, 
vrijednost vibracija može se razlikovati. Ovo može značajno povećati razinu 
izloženosti tijekom ukupnog radnog razdoblja. 
U procjeni razine izloženosti na vibraciju također treba uzeti u obzir vrijeme kada je 
alat isključen ili kada je pokrenut no ne i stvarno vrijeme rada. Ovo može značajno 
smanjiti razinu izloženosti tijekom ukupnog radnog razdoblja. Odredite dodatne 
sigurnosne mjere za zaštitu operatera od učinaka vibracije poput: održavanje alata 
i pribora, održavanje toplih ruku, organizacija obrazaca za rad. 

 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

 
Рівень вібрації, зазначений у цьому інформаційному листку, був розрахований 
відповідно зі стандартизованим випробуванням, наведеним в EN 62841 і може 
використовуватися для порівняння одного інструмента з іншим. Він може бути 
використаний для попередньої оцінки впливу. Зазначений рівень вібрації 
представляє основні застосування інструменту. Тим не менш, якщо інструмент 
використовується для різних додатків, з різними аксесуарами і недоглянутий, 
рівень вібрації може відрізнятися. Це може значно підвищити рівень впливу 
протягом усього робочого періоду. 
При оцінюванні рівня впливу вібрації необхідно також враховувати час, коли 
інструмент вимкнений або коли він працює, але насправді не виконує ніякої 
роботи. Це може значно зменшити рівень впливу протягом усього робочого 
періоду. Для захисту оператора від впливу вібрації, визначте додаткові заходи 
безпеки, такі як: ретельний догляд за інструментом і приладдям, тримання рук 
в теплі, і організація схеми роботи. 
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RYOBI® GARANTIITINGIMUSED 

Lisaks toote ostust tulenevatele seadusjärgsetele õigustele, kehtib tootele ka 
alltoodud garantiiga. 

1. Tarbijatele on garantiiaeg 24 kuud ja algab sellel kuupäeval, mil toode 
osteti. Selle kuupäeva tõestuseks on vaja arvet või mõnda teist tõendit 
ostu sooritamise kohta. Toode on mõeldud eratarbijatele ainult isiklikuks 
kasutamiseks. Seega ei kehti garantii ostu kasutamisel kutsetegevuses või 
kaubanduslikel eesmärkidel. 

2. Teatud osale elektrilistele (vahelduvvoolu/alalisvoolu) tööriistadele on 
võimalik pikendada eespool toodud garantiiaega, kasutades toote 
registreerimist veebilehel www.ryobitools.eu. Teave tööriista võimaliku 
pikendatud garantiiaja kohta on selgelt esile toodud poodides ja/või 
pakendil / ning see sisaldub toote dokumentatsioonis. Lõpptarbija peab 
registreerima oma uued tööriistad interneti teel 30 päeva jooksul pärast 
ostupäeva. Lõppkasutaja võib registreerida pikendatud garantiiaja 
saamise oma elukohariigis, kui veebis olevas registreerimisvormis on see 
valik lubatav. Lisaks peavad kasutajad andma oma nõusoleku veebis 
nõutud sisestatavate andmete säilitamiseks ning nad peavad nõustuma 
tingimustega. E-posti teel saadetav registreerimise kinnitus ja arve 
originaal, kus on näha ostu sooritamise kuupäev, on pikendatud garantiiaja 
tõestuseks. 

3. Garantii katab kõik defektid toote garantiiaja jooksul, kui ostu kuupäeval 
ilmnevad talitlus- või materjalivead. Garantii piirdub toote remondi ja/ 
või väljavahetamisega ning ei sisalda muid kohustusi, muu hulgas 
ettenägematuid või kaudseid kahjusid. Garantii ei kehti, kui toodet ei ole 
kasutatud sihtotstarbeliselt või kooskõlas kasutusjuhendiga või see on 
valesti ühendatud. Garantii ei kehti järgmistel põhjustel: 
– toode on kahjustatud vale hoolduse tõttu 
– toodet on muudetud 
– toote algupärased identifitseerimismärgised (kaubamärk, 

seerianumber) on rikutud, muudetud või eemaldatud 
– kahju on tekkinud kasutusjuhendi mittejärgimisest 
– tootel puudub CE-märgis 
– toodet on püüdnud remontida vastavat kvalifikatsiooni mitte omav isik 

või ilma firma Techtronic Industries eelneva loata. 
– toode on ühendatud valesse toiteallikasse (voolutugevus, pinge, 

sagedus) 
– välismõjude (keemilised, füüsikalised, elektrilöögid) või võõrkehade 

tekitatud kahju 
– tavapärane kulumine ja katkised varuosad 
– ebaõige kasutamine, tööriista ülekoormamine 
– heakskiitmata tarvikute või osade kasutamine 
– koos tööriistaga saadud või eraldi ostetud elektriliste tööriistade 

tarvikud. Need erandid puudutavad muu hulgas kruvikeeraja 
otsakuid, puuriterasid, lihvkettaid, lihvpaberit ja -taldu, külgjuhikuid 

– Komponendid (osad ja tarvikud), mida iseloomustab kulumine 
ja vananemine, muu hulgas remondi- ja hoolduskomplektid, 
süsinikharjad, laagrid, padrunid, SDS-puuriterade tarvikud, toitejuhe, 
lisakäepide, transpordikott, lihvplaat, tolmukott, tolmu väljalasketoru, 
vildist seibid, löökmutrivõtme võllid ja vedrud jne. 

4. Hoolduseks peab toote saatma või viima RYOBI volitatud teenindusse, 
mille aadressi leiate järgnevast teeninduspunktide nimekirjast vastava 
riigi alt. Mõnedes riikides võtab kohalik RYOBI edasimüüja enda kanda 
kohustuse saata toode RYOBI teenindusorganisatsiooni. Toote saatmisel 
RYOBI teenindusse peab toode olema ohutult pakitud ja ei tohi sisaldada 
ohtlikke aineid (nt bensiin), kirjas peab olema saatja aadress ja lisatud vea 
lühikirjeldus. 

5. Garantii alusel tehtavad remonditööd / asendamine on tasuta. See 
ei pikenda garantii kehtivusaega ega tähista uue garantiiaja algust. 
Väljavahetatud osad või tööriistad kuuluvad meile. Mõnedes riikides 
maksab kättetoimetamis- ja postikulud saatja. Teile jäävad kehtima tööriista 
ostust tulenevad seadusjärgsed õigused 

6. See garantii kehtib Euroopa Ühenduse territooriumil, Šveitsis, Islandil, 
Norras, Liechtensteinis, Türgis ja Venemaal. Väljaspool neid piirkondi 
võtke ühendust volitatud RYOBI edasimüüjaga, et teha kindlaks kas kehtib 
mõni teine garantii. 

 
VOLITATUD HOOLDUSKESKUS 
Oma volitatud hoolduskeskuse leiate veebisaidilt http://en.ryobitools.eu/header/ 
service-and-support/service-agents. 

USLOVI PRIMENE GARANCIJE KOMPANIJE RYOBI® 

Osim svim zakonskim pravima koja proizlaze iz kupnje, ovaj je proizvod 
pokriven jamstvom kako je navedeno u nastavku. 

1. Garancijsko razdoblje za potrošače traje 24 mjeseca i počinje s datumom 
na koji je proizvod kupljen. Taj datum mora se dokumentirati računom ili 
drugim dokazom o kupnji. Proizvod je konstruiran i namijenjen samo za 
privatnu upotrebu korisnika. Stoga se jamstvo ne daje u slučaju 
profesionalne ili komercijalne uporabe. 

2. Postoji mogućnost da se za dio asortimana električnih alata pokretanih 
izmjeničnom strujom (AC/DC) produži gore navedeno jamstveno razdoblje 
putem registriranja na mrežnom mjestu www.ryobitools.eu. Uvjeti koje je 
potrebno zadovoljiti kako bi se produžilo jamstveno razdoblje jasno su 
istaknuti u prodavaonicama i / ili na pakiranju / i nalaze se unutar 
dokumentacije proizvoda. Krajnji korisnik mora registrirati svoje novo 
kupljene alate na mreži u roku od 30 dana od datuma kupnje. Krajnji korisnik 
može se registrirati za produženo jamstvo u svojoj zemlji boravišta ako se 
nalazi na popisu u mrežnom obrascu za registraciju gdje je ta opcija važeća. 
Nadalje, krajnji korisnici moraju dati svoj pristanak na pohranu podataka koji 
su potrebni za mrežni ulazak i moraju prihvatiti odredbe i uvjete. Potvrda o 
prijemu registracije, koja se šalje putem e-pošte, kao i originalni račun s 
vidljivim datumom kupnje poslužit će kao dokaz produženog jamstva. 

3. Garancija pokriva sve nedostatke proizvoda tijekom jamstvenog razdoblja 
koji su nastali zbog neispravnosti prilikom izrade ili materijala s datumom 
kupnje. Garancija je ograničeno na popravak i/ili zamjenu i ne obuhvaća 
nikakve druge obveze, uključujući, ali ne ograničavajući se na slučajne ili 
posljedične štete. Garancija ne vrijedi ako je proizvod bio zlorabljen, korišten 
u suprotnosti s priručnikom s uputama ili ako je pogrešno spojen. Ovo jamstvo 
ne primjenjuje se na: 
– svaku štetu koja je na proizvodu nastala kao rezultat nepravilnog 

održavanja 
– svaki proizvod koji je promijenjen ili izmijenjen 
– svaki proizvod na kojem su izvorne identifikacijske oznake (žig, 

serijski broj) bile oštećene, izmijenjene ili uklonjene 
– svaku štetu prouzročenu nepridržavanjem priručnika s uputama 
– svaki proizvod koji nema oznaku CE 
– svaki proizvod koji je pokušao popraviti nekvalificirani profesionalac 

ili onaj koji je popravljan bez prethodnog odobrenja tvrtke Techtronic 
Industries. 

– svaki proizvod koji je spojen na neprikladan izvor električnog napajanja 
(neodgovarajuća amperaža, napon, frekvencija) 

– svaku štetu prouzročenu unutarnjim utjecajima (kemijskim, fizikalnim, 
udarima) ili stranim tvarima 

– normalno habanje i trošenje rezervnih dijelova 
– neodgovarajuću uporabu, preopterećenje alata 
– upotrebu neodobrenog pribora ili dijelova 
– dodatnu opremu električnog alata isporučenu s alatom ili kupljenu 

odvojeno. Takvi izuzetci uključuju ali nisu ograničeni na vrhove odvijača, 
svrdla bušilice, abrazivne diskove, brusni papir i noževe, bočnu vodilicu 

– Komponente (dijelovi i pribor) podložne prirodnom trošenju i habanju, 
što uključuje, ali nije ograničeno na komplete za servisiranje i 
održavanje, ugljične četkice, ležajeve, steznu glavu, nastavak ili 
priključak za svrdla za SDS bušilicu, priključni kabel, pomoćnu ručku, 
transportne torbe, brusnu ploču, vreću za prašinu, ispušnu cijev za 
prašinu, podloške od filca, udarni ključ, zatici i opruge, itd. 

4. Za potrebe servisiranja, proizvod se mora poslati ili odnijeti u ovlaštenu 
servisnu postaju tvrtke RYOBI navedenu na sljedećem popisu s adresama 
servisnih postaja u svakoj zemlji. U nekim zemljama, vaš lokalni RYOBI 
zastupnik obvezuje se da će poslati proizvod u servisnu organizaciju tvrtke 
RYOBI. Kada se proizvod šalje u neku servisnu postaju tvrtke RYOBI, 
proizvod se mora sigurno pakirati bez ijednog od opasnih sadržaja kao 
što je benzin, na njemu mora pisati adresa pošiljatelja i mora biti popraćen 
kratkim opisom kvara. 

5. Popravak / zamjena pod ovim jamstvom su besplatni. Oni ne predstavljaju 
produženje ili novi početak jamstvenog razdoblja. Zamijenjeni dijelovi ili 
alati postaju naše vlasništvo. U nekim državama troškove isporuke ili 
poštarinu mora platiti pošiljatelj. Vaša zakonska prava koja proizlaze iz 
kupnje alata ostaju nepromijenjena 

6. Ovo jamstvo vrijedi u Europskoj uniji, Švicarskoj, Islandu, Norveškoj, 
Lihtenštajnu, Turskoj i Rusiji. Izvan tih područja vas molimo da se obratite 
svojem ovlaštenom zastupniku tvrtke RYOBI kako biste utvrdili primjenjuje 
li se drugo jamstvo. 

 
OVLAŠTENI SERVISNI CENTAR 
Za pronalaženje ovlaštenog servisnog centra pored vas posjetite http://en.ryobitools. 
eu/header/service-and-support/service-agents. 

  

http://www.ryobitools.eu/
http://en.ryobitools.eu/header/
http://www.ryobitools.eu/
http://en.ryobitools/


 
VASTAVUSDEKLARATSIOON 

Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 

Kinnitame, et see toode 
Lööktrell 
Mark: RYOBI 
Mudeli number: RPD680 / RPD800 
Seerianumbri vahemik: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

vastab järgmistele Euroopa direktiividele ja harmoniseeritud standarditele 
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

RoHS dokumendid on koostatud vastavuses standardi EN 50581:2012 nõuetele. 
 

Todd Chipner 
Vanemdirektor, standardiseerimise ja ohutuse alal 
Winnenden, Oct. 30, 2018 

Tehnilise faili koostamiseks volitatud isik: 
Alexander Krug, Tegevdirektor 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 
 

 
IZJAVA O USKLAĐENOSTI 

Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 
Ovime izjavljujemo da su proizvodi 

Mjere predostrožnosti za bušenje 
Marka: RYOBI 
Broj modela: RPD680 / RPD800 
Raspon serijskog broja: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

 
usklađen sa sljedećim Europskim Direktivama i usklađenim normama 

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

 
RoHS dokumentacija sukladna je EN 50581:2012 

 

Todd Chipner 
Viši direktor, pravila i sigurnost 
Winnenden, Oct. 30, 2018 

Ovlašten da sastavi tehničku datoteku: 
Alexander Krug, Direktor Upravljanja 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 

 
IZJAVA O SKLADNOSTI 

Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 

Izjavljamo, da je izdelek 
Udarni vrtalnik 
Znamka: RYOBI 
Številka modela: RPD680 / RPD800 
Razpon serijskih številk: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

v skladu s sledečimi evropskimi direktivami in harmoniziranimi standardi 
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

Dokumentacija RoHS je sestavljena skladno s standardom EN 50581:2012 
 

Todd Chipner 
Višji direktor, zakonodajne in varnostne zadeve 
Winnenden, Oct. 30, 2018 

Pooblaščena oseba za sestavo tehnične dokumentacije: 
Alexander Krug, Izvršni Direktor 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 

PREHLÁSENIE O ZHODE 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 
Týmto vyhlasujeme, že výrobok 

Pneumatická vŕtačka 
Značka: RYOBI 
Číslo modelu: RPD680 / RPD800 
Rozsah sériových čísiel: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

 
je v súlade s nasledujúcimi Európskymi smernicami a harmonizovanými normami 

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

 
Dokumentácia RoHS je zostavená podľa EN 50581:2012 
 

Todd Chipner 
vyšší riaditeľ, Regulácia a bezpečnosť 
Winnenden, Oct. 30, 2018 
 
Oprávnená osoba na zostavenie technického súboru: 
Alexander Krug, Generálny Riaditeľ 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 
 

ДЕКЛАРАЦИЯ НА ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 
С настоящото декларираме, че продуктът 

Ударно пробиване 
Марка: RYOBI 
Номер на модела: RPD680 / RPD800 
Номер на модела: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

 
отговаря на следните директиви на ЕС и хармонизирани стандарти 

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

 
Документацията за RoHS е съставена в съответствие с EN 50581:2012 
 

Todd Chipner 
Главен директор, отдел Нормативни изисквания и безопасност 
Winnenden, Oct. 30, 2018 
 
Упълномощено лице за съставяне на техническия файл: 
Alexander Krug, Изпълнителен Директор 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
 

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 

При цьому ми заявляємо, що продукт 
Ударний дриль 
Марка: RYOBI 
Номер моделі: RPD680 / RPD800 
Діапазон серійного номеру: 
RPD680: 44408704000001-44408704999999 
RPD800: 44408904000001-44408904999999 

у відповідності з наступними європейськими директивами та гармонізованими 
стандартами 

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, 
EN 62841-1:2015, EN 62841-2-1:2018 

Документація RoHS складена відповідно до EN 50581:2012 
 

Todd Chipner 
Ген. директор, регулювання і безпека 
Winnenden, Oct. 30, 2018 

Дозвіл на складання технічного файла: 
Alexander Krug, Керуючий директор 
Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
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Techtronic Industries GmbH 
Max-Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany 
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